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I. Hauptregkter — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürich Zurich — Zurigo
1920. 14. Februar. Unter der Firma Delta Handels-Gesellschaft A.-G. (Delta

societe de commerce S. A.) (Delta societä di commercio S. A.) hat sich mit
Sitz in Zürich und auf unbestimmte Dauer, am 14. Januar 1920 eine
Aktiengesellschaft gebildet, welche den Handel mit Glas, Holz .und
sonstigen Industrieerzeugnissen im In- und Auslande zum Zwecke hat. Das'
Aktienkapital der Gesellschaft beträgt Fr. 100,000 (einhunderttausend Franken)

und ist eingeteilt in 100 auf den Namen lautende Aktien zu je Fr. 1000.
Die Einladungen zu den Generalversammlungen an die Aktionäre erfolgen
mindestens 10 Tage zuvor durch eingeschriebenen Brief. Die gesetzlich
geforderten Publikationen dor Gesellschaft erfolgen durch. das Schweizerische
Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat ist befügt, weitere Publikationsorgane
zu bestimmen. Die Organe der Gesellschaft sind: die Generalversammlung,
ein Verwaltungsrat von 1—3 Mitgliedern und dio Kontrollstelle. Der Ver-
waltungsrat' vertritt die Gesellschaft nach aussen. Allfällig weitere
zeichnungsberechtigte Personen, sowie die Art und Form der Zeichnung bestimmt
die Generalversammlung. Als Verwaltung ist bestellt: Alfred Deeg,
Kaufmann, von Unterhallau (Schaffhausen), in Zürich 6. Derselbe führt Einzel-
unterechrift. Geschäftslokal: Uraniastrasse 22, Zürich 1.

Solothurn— Soleure — Soletta
Bureau Stadt Solothurn

1920. 10. März. Die Genossenschaft unter der Firma Bäckermeister-Genossenschaft
der Stadt Solothurn und Umgebung, in Solothurn (S. H. A. B. Nr. 104

vom 22. April 1913, Seite 735, und dortige Verweisung), hat in ihrer
Generalversammlung vom 27. Januar 1920 den Vorstand neu bestellt und gewählt:
Constanz Weibel, von Rapperswil (Bern), in Solothurn, Präsidont; Walter
Schwcingruber, von Rüeggisberg, in Grenchen, Vizepräsident; Urs Josef
Baumann, von und in Solothurn, Kassier; Friedrich Flückiger, von und in
Solothurn, Aktuar; Oskar Furrer, von und in Solothurn; Jakob Schmid,'von und
in Solothurn, und Josef Tschui, von und in Grenchen, letztere drei Beisitzer;
alle Bäckermeister. Präsident, Vizepräsident .und Aktuar führen durch kollektive

Zeichnung je zu zweien die rechtsverbindliche Unterschrift.
10. März.. Die Genossenschaft unter der Firma Kantonal-Solothurnischer

Bäckermeister-Verband, in Solothurn (S. H. A. B. Nr. 89 .vom 10. April 1911,
Seite ,599, und dortige Verweisung), hat-in ihrer. Delegiertenversammlung
vom 28. Januar '1920 den Kantonalvorstand neu bestellt und gewählt: Walter
Schweingruber,. von Rüeggisberg, in Grenchen, Präsident: Constanz Weibel,
von Rapperewil (Bern), in Solothurn, Vizepräsident; Urs Josef Baumann, von
und in Solothurn, Kassier; Friedrich Flückiger, von und in Solothurn, Aktuar;
Oskar. Furrer, von und in Solothurn; Jakob Schmid, von und in Solothurn,
und Josef Tschui, von und in Grenchen, letztere'drei Beisitzer; alle
Bäckermeister. Die rechtsverbindliche Unterschrift für die Genossenschaft führen der
Präsident bzw. Vizepräsident mit dem Aktuar.

11. März. Die Firma Versandhaus zum Eidgenoss M. Lüdi-Mollet, in
Solothurn (S. H. A. B. Nr. 132 vom<7. Juni 1916, Seite 896), ist infolge Verkaufs
•des Geschäftes erloschen.

Genf — GenSve — Glnevra
1920. 11 mars. Societe du Petit-Lancy-St-Georges, association ayant son

siögo au Petit-Lancy'.(Lancy) (F. o. s. du c. du 6 juin 1913, page
1042). Leon Hoiler, cur6, do Carouge, domicilii au Petit-Lancy, a 6t6 nomm6
membre du coraite. Jean-Fran^.ois Rcy et Jcan-Charies Cothonay, anciens
membres du comite, sont radios.

11 mars. La Societe Immobilize des Trois Rois, societe anonyme etablie.
ä Genöve (F. o. s. du c. du. 19 maxs 1912,, page 487), a, dans son - assemblee
generale du 26 f6vrier 1920, accepts les demissions de Robert Grandjean et
Joseph Ruckstuhl, de leurs fonctions d'administrateursi, et nommö en leur rem-
placemcnt, comme membre du conseil d'administration: Stephane Bohrhauer,
commis de banque, do Genöve, domicili6 aux Eaux-Vives.

Affaires de banquc. — 11 mars. Le chef dc la maison Jean-B.
Wagner, ü Ch6ne-Bougeries, est Jean-Berthoud Wagner, des Bayards (Neu-
chätel), domicilie ä Ch§ne-Bougerics. Affaires de banque. 136, Route de.
Ch6ne.

11 .mam. La societe cooperative, inscrite.sous la raison sociale Banque
Populalre Suisse (Banca Popolare Svizzera) (Schweizerische Volksbank), avec
siege central ä Berne, s u'c cursale ä Geneve (F. o. s. du c. du 14 no-
vembre 1919, n° 273, page 1998), a procede ii-la revision de ses Statuts. Les
nouveaux Statuts ont 6t6 approuv6s par l'assembiee des deiegues du 17 no-
vembre 1919 et subsequemment pax los assembles-g6n6rales des banques d'ar-
rondissement. La Banque Populalre Suisse a pour but de traiter les operations
de banque pour le bien-ßtre g6n6ral et 'celui de ses societaires. Elle peut
fi'int6resser k d'autres en-treprises similaires ou ausei 61iminer du service general

certaine8 branches d'affaires et les organiser & part. La societe a son siege
et son administration centrale k Berne, fi est forme des arrondissements, aux-

quels les societaires appartiennent selon leur domicile personnel et dans les-
quels les banques d'arrondissement traitent les operations de banque sous la
surveillance de l'administration centrale. II peut, en outre, 6tre cr66 dea
comptoirs et des agences. Les banques d'arrondissement et les comptoirs sont
inscrits separ6ment au registre du commerce; leur domicile 16gal eät'au siüge
de leurs operations. Les agences sont des services qui dependent des banques
d'arrondissement. Les personnes physiques et morales peuvent acquerir la
qualite de societaire. 'Les personnes physiques doivent poss6der la capacity
civile et jouir de leurs droits civiques. Les femmes peuvent se faire admettre ea
qualite de societaires. Pour acquerir la qualite de societaire, il faut en faire
la demands par ecrit. 6tre accepte par la commission de banque d'une banque
d'arrondissement et effectuer un versement de fr. 100 au moins sur la part
sociale. L'admission peut Stre refus6e avec ou sans indication des motifs. Ce-
lui qui a 6te refuse a le droit de recourir au conseil d'administration dans le
delai de trois mois. La qualite de societaire se perd: a) par la demission
adresa6e par 6crit k la banque d'arrondissement; b) par le d6c6s et, pour les
personnes morales, par leur dissolution; c) par la privation des droits civiques;
d) par l'exclusion prononcee par la commission de banque contre le societaire
qui ne remplit. pas ses obligations statutaires ou qui porte manifestement
atteinte aux interets de' la societe. Le societaire exclu peut en appeler au
conseil d'administration dans le d61ai d'un mois. Dans le cas pr6vu au § a; la
sortie du societaire a lieu pour la fin de la deuxi§me ann6e snivante;' dans les
cas pr6vus aux §§ b et c, la qualite de societaire se perd k la fin de l'exercice
courant. Les commissions de banque sont toutefois autoris6es k abr6ger ces
deiais ou m&me k permettre la sortie immediate, toujours suivant les instructions

du conseil d'administration. L'exclusion d'un societaire conform6ment
au>§ d entraine imm6diatement la d6ch6ance de ses droits de societaire. Les
societaires ont ^obligation d'acqu6rir une part sociale de fr. 1000. L'assembiee
des deiegues, sur la proposition du conseil d'administration, peut decider la
creation de deux ou trois parts sociales. Le conseil d'administration fixe les
conditions et modalites de l'acquisition de nouvelles parts sociales. II peut
aussi restreindre la dur6e d'une pareille decision ou en suspendre la vaiidite
pour un temps determine ou indetermin6., Les parts sociales acquises conser-
vent toutefois leurs droits statutaires. Une nouvelle part sociale ne peut 6tre
acquise qu'apres entire liberation de la pr6c6dente. Le montant total de
toutea les.p'arts sociales,' y compris les versements restant k effectuer, constitue
le capital social. La part; sociale est incessible. Tout societaire doit payer
une finance d'admission. Le conseil. d'administration en fixe le montant et
l'utilisation. Les cr6ances resultant de parts sociales de societaires sortanta
arrivent k- l'6cheance k l'epoque oü la sortie est inscrite au procüs-verbal de
la commission de banque. II ne sera plus bonifie d'int6r6ts pour les cxeances
qui n'auront pas 6t6 retir6es k cette date. Si la sortie d'un societaire n'a pas
lieu ä la fin de Pann6e, il sera bonifie des le 1er janvier de cet exercice jusqu'au
jour de l'6ch6ance un inter§t dont le taux est fix6 par le conseil d'administration.

Les dividendes ne sont payds qu'aprds l'approbation des comptes an-
nuels. Les sommes que des societaires sortants pourraient devoir k la societe
seront ddcomptdes de leur part sociale. Le remboursement des parts sociales
dteint tous les droits du societaire aux biens de la societe. Les societaires
sont exondrds de toute responsabilitd personnelle quant aux engagements de
la societe. Les organes de l'administration centrale de la societe sont: 1. l'en-
semble des socidtaires; 2. l'assembiee des ddldguds; 3. le conseil d'administration;

4. la delegation du conseil d'administration; 5. la direction gdndrale;
6. les censcurs. L'ensemble des societaires statue dans les votations gendrales
Chaque banque d'arrondissement nomme, pour une durde de trois ans, un
deidgud par 800 societaires de son arrondissement. Les fractions au-deasus
de 400 socidtaires donnent droit ä un ddldgud. Des que le nombre total des
societaires ddpassera 100,000, il ne sera plus nommd qu'un ddldgue' par 1000
socidtaires et par fraction de 500 socidtaires ou plus. Chaque banque
d'arrondissement a droit k un ddldgud au moins. Le conseil d'administration "se
compose: 1. de trois membres de l'arrondissement de Berne; 2. d'un membre
de chacun des autres arrondissements; 3. d'un autre membre de chaque
arrondissement comptant plus de 10,000 socidtaires. Un suppldant sera nommd pour
chaque arrondissement;.les suppldants remplacent les membres lorsque ceux-
ci sont empechds d'exercer leurs fonctions. Le conseil d'administration et
ses suppldants sont 61us en deux sdries par l'assemblde des ddldguds, au
scrutin secret. Le conseil d'administration choisit dans son sein un president,
un premier vice-president et un second vice-president; il nomme un secretaire
permanent. Le president et un vice-president doivent dtre domiciles ä Berne.
La delegation se compose du president, du vice-president habitant Berne et de
trois autres membres du conseil d'administration. Ces trois dernicrs sont
nommds par le conseil d'administration qui choisit en outre dans son sein des
suppl6ants selon les besoins. Le president et le vice-president du conseil
d'administration habitant Berne sont en mSme temps president et vice-president de
la delegation. Le secretaire dc la direction g6n6ra!e ou un rempla^ant fonc-
tionne comme secretaire de la delegation. Le conseil d'administration nomme
les directeurs g6neraux, les directeurs et sous-directeurs des banques
d'arrondissement et les g6rants des comptoirs. La delegation nomme les fond6s de •

pouvoirs et les mandataires commerciaux. La direction generale se compose
de trois directeurs g6n6raux qui reievent directement du conseil d'administration

et de la delegation. Les directeurs g6n6raux representent tout l'6tablis-
sement par leurs signatures; ils ont la signature sociale entre eux ou chacun
collectivement avec un dos fond6s de procuration qui leur sont adjoints. Les
fond6s de procuration de la direction generale ont la signature sociale pour
tout l'etablissement et signent chacun avec un directeur g6n6ral ou entre eux
collectivement k deux. L'assembiee ordinaire des dei6gu6s nomme ä main
lev6e trois censeurs et deux suppieants pour une dur6e de trois ans. Des
banques d'arrondissement sont creees par le conseil d'administration, qui en.
determine aussi la circonscription, lorsqu'il se trouve dans une localite et
dans son voisinage un nombre süffisant de societaires et lorsque les autres
conditions necessaires pour assurer une bonne marche des affaires sont rem-
plies. Les organes d'une banque d'arrondissement sont: 1. l'assembiee gene-
rale; 2. la commission de banque; 3. la direction; 4. les reviseure. La
commission de banque se compose de sept k neuf membres, nomm6s par l'as-
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sembl6e g6n6rale au scrutin secret en trois söries, si possibles 6gales, parmi
les soci6taires de l'arrondissement. Aprös chaque assemble g6n6rale ordinaire,
la commission de banque nomme pour une ann6e son bureau, qui se compose
d'un president, d'un vice-pr6sident et d'un secretaire. La banque d'arron-
dissement est dirigöe par une direction, dont la composition est fixde par le
conseil d'administration. La direction reprösente la banque d'arrondissement
vis-ä-vis des tiers. La banque est engag6e .valablement par la" signature
collective de deux fonctionnaires ayant le droit de signer. Le contröle est
exercö par trois reviseurs, 61us pour trois ans par l'assembl6e gdn6rale
ordinaire. II peut ßtre dtabli des comptoirs dans les localitds qui ne remplissent
pas les conditions requises pour la creation d'une banque d'arrondissement."
Les comptoirs reinvent dans la rögle. d'une banque d'arrondissement que
d6signe le conseil d'administration; dans des cas. particulars, ils pcuvent
aussi §tre directement diriges par la d616gation. Le conseil d'administration
determine l'organisation, les attributions et. lee comp6tences des comptoirs.
Le gerant d'un comptoir repr6sente celui-ci par sa signature et eigne collec-
tivement avec une des autres personnes qui ont la signature. Les banques
d'arrondissement peuvent cr6er dans leur arrondissement des agences destinöes
k faciliter les affaires, L'ouverture d'une agence, de m§me que le röglement
i 6tablir par la commission de banque concernant l'organisation de l'6tablisse-
ment et les fonctions de son g6rant doivent etrc soumis ä l'approbation de la
döldgation. LeB comptes sont boucl6s au 31 döcembre de chaque ann6e et les
dispositions de l'art. 656 du Code f6d6ral des obligations leur sont applicables.
Les r6sultats du compte annuel des banques d'arrondissement et des comptoirs,

apr&s döduetion des frais d'administration, des amortissements et des
pertee, sont reportös au compte de l'administration centrale. Cette dernifere
6tablit alors le r6sultat du compte g6n6ral, d6duction faite de ses propres frais,"
y compri8 le versement statutaire & la caisse de pensions. Le b6n6fice net
sera r6parti de la maniöre suivante: en premiere ligne et aussi longtemps qu'il
est n6cessaire de doter le fonds de röserve conform6ment ä l'art. 46 des
statuta, il est attribuö k ce fonds le 10% du b6n6fice net. II est ensuite distribud
aux soci6taires un dividende,. qui cependant ne doit pas exc6der 7 %, aussi
longtemps que le fonds de r6serve n'atteint pas le 20 % du capital social,
rersö. Le solde est employö pour alimenter les r6serves, cr6er ou.grossir les
reserves speciales ou en vue de favoriser les institutions de bienfaisance en
faveur du personneL Une somme d6termin6e peut 6tre mise k la disposition
des banques d'arrondissement pour des buts de bienfaisance et d'utilitö
publique dans leurs arrondissements. Aucun changement n'est intervenu dans
la banque d'arrondissement de Geneve, quant aux personnes ayant le droit de
signer. Domicile de la banque d'arrondissement de Geneve: Place St-Gervais
et 1, Quai des Bergues.
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Marken — Marques — March®

Katragongen — Hnregistrements — IsorizLonl

Nr. 46308. — 6. Februar 1920, 5 Uhr.

Zwirnerei & Nähfadenfabrik Herrn. Dignowity, A. G.,
Fabrikation und Handel,

Chemnitz (Deutschland).

Baumwollene, rohe, gefärbte und gebleichte zwei- und mehrdrähtige Näb-
swtnse, Häkel-, Strick-, Stick- und Stopfgarne.

No. 46309. — 17 fövrier 1920, 8 h.

Louis Petite et fils, Societe anonyme, fabrication,
Genfeve (Suisee).'

Articles de bijouterie, «Portevrerie, de joalllerie et cPhorlogeria.

" AS „
'

Nr. 46310. — 23. Februar 1920, 5 Uhr.

Ardath Tobacco Company, Limited, Fabrikation und Handel,
London (Grossbritannien).

Verarbeiteter Tabak.

Nr. 46311. — 23. Februar 1920, 5 Uhr.

Ardath Tobacco Company, Limited, Fabrikation und Handel,
London (Grossbritannien). '

Verarbeiteter Tabak.

N» 46319. — 26 fövrier 1920, 5 h.

Numa Jeannin, fabrication,
Fleurier (Suisse).

Montres, [eure pi&ces ddtachöes et lettre embailages.

Igima
No 46313. — 26 fövrier 1920, 5 h. *

Numa Jeannin, fabrication,
Fleurier (Suisse).

Montres, teure pieces ddtachdes et leur» embailages.

Usesco
No 46314. — 26 fövrier 1920, 5 h.

Numa Jeannin, fabrication,
Fleurier (Suisse).

Montres, lettre pifeces ddtachdes et leurs embailages.

N« 46315. — 26 förrier 1920, 5 h.

Numa Jeannin, fabrication,
Fleurier (Suisse).

Moofres, lean parties ddtachdes et leurs embailages.

N*. 46316. — 26 tevrier 1920, 5 h.

Numa Jeannin, fabrication,
Fleurier (Suisse).

Ifootres, lettre plfeces ddtachdes et lettre embnllagas.

Posain
Nr. 46317. — 27. Februar 1920, 10 Uhr.

Reso-Produkte A.-G. (Produits Reso S. A.) (Reso Products Co. Ltd.),
Fabrikation und Handel,

Zürich "(Schweiz).

Kosmetische und Pariümerie-Artikel, pharmazeutische Produkte and Präparate,

pharmazeutische Spezialitäten, Tierarzneimittel, Pflaster und Verband¬
stoffe, Verbandartikel, Desinfektionsmittel and verwandte Artikel.

RESON
Nr. 46318. — 27. Februar 1920, 10 Uhr.

Reso-Produkte A. G. (Produits Reso S. A.) (Reso Products Ce. Ltd.),
Fabrikation und Handel,

Zürich (Schweiz).

Kosmetische and Parfümerie-Artikel, pharmazeutische Produkte and Präparate,

pharmazeutische Spezialitäten,. Tierarzneimittel, Pflaster und Verband¬
stoffe, Verbandartikel, Desinfektionsmittel und verwandte Artikel.

VARESflH
Nr. 46319. — 27. Februar 1920, 10 Uhr.

Reso-Produkte A.-G. (Produits Reso S.A.) (Reso Products Co. Ltd.),
Fabrikation und Handel,

Zürich (Schweiz).

Kosmetische und Parfümetie-Artikel, pharmazeutische Produkte und Präparate,

pharmazeutische Spezialitäten, Tierarzneimittel, Pflaster und Verband¬
stoffe, Verbandartikel, Desinfektionsmittel und verwandte ArtikeL

RESOPLflST
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Vr. 46330. — 27. Februar 1920, 10 Uhr.
Reso-Produkte A.-G. (Produits Reso S. A.) (Reso Produots Co. Ltd.),

Fabrikation iind Handel,
Zürich (Schweiz).

Kosmetische und Parfümerie-Artikel, pharmazeutische Produkte und Präparate,

pharmazeutische Spezialitäten, Tierarzneimittel, Pflaster und Verband¬
stoffe, Verbandartikel, Desinfektionsmittel und verwandte Artikel.

RESOLIN
46331. — 28 fevrier 1920, 10 h.

E. P e t h o u d, commerce,
Lausanne (Suisse).

Tous objets dostinis ä etre transports par aironefs (ballons libres, ballons
dirigeables, cerfs-volants, airoplanes) et pour objets transports par ceux-ci,
tels. qu'articlos de papeterie, cartes illustrees ou non, enveloppes, paquets,'

colis, emballage des dits.

AEROGRAMME

Hr. 46333. — 3. Marz 1920, 8 Uhr.
Cottoferm A.-G., Fabrikation,

Horgen (Schweiz).

Klebstoffe, Schlicht- und Appreturpräparate.

ALflNTIN
Sr. 46333. — 3. März 1920, 8 Uhr.

Cottoferm A.-G., Fabrikation,
Horgen (Schweiz).

Klebstoffe, Schlicht- und Appreturprftparate.

ASALIN
Wr. 46334. — 3. März 1920, 8 Uhr.

Cottoferm A.-G., Fabrikation,
Horgen (Schweiz)..

Klebstoffe, Schlicht- und Appreturpräparate.

CÖLLFIX
lfr. 46335. — 3. März 1920, 8 Uhr.
' Cottoferm A.-G.. Fabrikation,

Horgen (Schweiz).

Klebstoffe, Schlicht- und Appretorpräparate.

LEANIN
Ifo 46336. — 3 mars 1920, 8 h.;

C. Barbezat-Baillot, fabrication,
Lea Brenets (Suisse).

Places amiricaines et appareils de lustrerie.

IDO
Hr. 46337. — 3. März 1920, 4 Uhr.

Biohsel & Cie., Fabrikation und Handel,
Kalchofen b. Burgdorf (Schweiz).

Nahrungs- und Genussmittel.

Milk-Riese
Lacto-Geant

Latto-Gigante
Milk-Giant

Ufr. 46338. — 4. März 1920, 8 Uhr.

Max Keller-Tiersbier, Handel,
Biel (Schweiz).

Zigarren, Zigaretten und Tabake.

rm]

(Die wird farbig gebraucht, der Grund des Wappens jedoch nicht in
roter Farbe ausgeführt).

Ittiitti Teil — Partie non Alle - Parte m itiale
Wirtschaftsabkommen mit Frankreich

(Amtliche Mitteilung.)
Der Bundesrat hat das neue Wirtschaftsabkommen mit Frankreich, das

am 11. März in Bern unterzeichnet wurde, genehmigt. Durch dieses Abkommen
sichert Frankreich der Schweiz die Lieferung von monatlich 20,000 Tonnen
Kohlen zu. Ferner erteilt Frankreich Ausfuhrbewilligungen für insgesamt
10,000 Tonnen Rohphosphat und .5500 Tonnen Thomasschlacken.

Die Schweiz wird ihrerseits denjenigen schweizerischen Elektrizitätswerken,

welchen seinerzeit Bewilligungen zur Ausfuhr elektrischer Energie
nach Frankreich erteilt worden, sind, diese Ausfuhr im Rahmen der bestehenden

Bewilligungen während der Dauer des Abkommens weiterhin gestatten,
jedoch unter Vorbehalt der im Winterhalbjahr (1. Oktober bis 31; Mäxz) nötig
werdenden Einschränkungsmassnahmen.

Die Kontingentierung für die Einfuhr der schweizerischen Uhren und
Stickereien bleibt bestehen. Das .Uhrenkontingent beträgt wie im bisherigen
Abkommen Fr. 800,000 pro Monat, mit dem Unterschied, dass der Anteil der
.'Gold- und Platinuhren im Hinblick auf die gesteigerte Nachfrage von
Fr. 125,000 auf Fr. 200,000 erhöht wurde. Das Stickereikontingent dagegen
erfuhr eine. Reduktion von Fr. 1,500,000 auf Fr. 1,200,00 pro Monat.

Das Abkommen ist rückwirkend auf den 1. Februar (für die Kohlenlieferungen
auf den 1. Januar) und kann frühestens auf den 31. Juli vermittelst

zweimonatiger Voranzeige gekündigt werden.

Schweizer Mustermesse in BaseL Der nationale Charakter der Schweizer
Mustermesse bedingt, dass nur Schweizer Waren zur Ausstellung gelangen.
Prospekt und Messereglement enthalten in dieser Beziehung. scharfe
Bestimmungen. Immerhin findet es das offizielle Bulletin für angezeigt, nochmals mit
allem Nachdruck darauf hinzuweisen, dass die Durchführung dieser Bestimmung

strenge überwacht wird. Die Ausstellung fremder Waren, auch wenn sie
nur zur Ausstattung dienen sollten, ist strenge verboten. An der Mustermesse
1920 werden in allen Gruppen besondere Kontrollkommissionen die ausgestellten

Produkte auf ihre Herkunft prüfen. Messeteilnehmer, die fremde Waren
ausstellen oder zum Verkaufe anbieten, werden sofort von der Messe ausgeschlossen.

— Internationale Pelzfellmesse Luzern. An der vom 23. bis 27. März 1920
stattfindenden IH.'Internationalen Pelzfellmesse in Luzern dürften sowohl die
schweizerische Wildware als auch die überseeischen Felle gut vertreten sein.
Der Schluss des Anmeldetermins. für die Miete von Verkaufsständen an der
Messe ist auf den 20. März festgesetzt. Den Messebesuchern aus dem
Auslände, soweit sie der Rauchwarenbranche angehören, wird die Einreisebewilligung

in die Schweiz vom zuständigen Schweizer Konsulat erteilt.
» **

Accord geonomique entre la Suisse et la France
' (Communique officiel.)
] Le Conseil fidiral.a ratifii le nouvel accord iconomique avec la France,

si£ni le 11 mars crt. ä Berne. Par cet accord, la France assure ä la Suisse la
liyraison de 20,000 tonnes de charbon par mois. En outre, la France accorde
dis autorisations d'exportation pour un total de 10,000 tonnes de phosphates
bruits et 5500 tonnes de scories Thomas.':

,j De son cöti, la Suisse continuera ä' autoriser, pendant la durie de
l'accord, l'exportation d'inergie ilectrique en France, dans le cadre des permis
pricidemment accordis ä des usines ilectriques suissee; demeurent toutefois
rifcervies les mesures restrictives qui pourraient devenir nec-essairea pendant
les .mois d'biver (1er octobre au 31 mars). • '

L'importation en France de l'horlogerie et de la broderie euisses reste con-
tigentie. Comme dans l'accord pricident, le contingent mensnel des montres
est fixi ä fr. 800,000, avec cette difference que la part afferente aux montres
d'ör et de platine est port6e, vu 1'intensification de la demande, de fr, 125,000
ä fr. 200,000. Par contre, le contingent des broderies a et6 ramen6 de 1,500,000
francs ä 1,200,000 francs par mois.

L'accord a effet retroactif au 1er fevrier (en ce qui concerne les livraisons
de charbön, au 1er janvier) et peut etre dinonci' au plus töt pour le 31 jufllet
prochain. moyennant avertissement prialable de deux mois.

Foire suisse tPichantillons ä Bäle. .Le caractero strictement national de la
Foire suisse d'echantillons exige que seules des marchandises authentiquement
suisses y soient exposees. Le prospectus et le reglement pour les participants
ä la Foire contiennent, ä ce sujet, des dispositions formelles. Malgri cela, le
Bulletin de la Foire juge indiqui de revenir sur cette question et de bien accen-
tuer, encore une fois, que l'observation de ces prescriptions sera surveillie de
tris pris. L'italage de marchandises itrangires, mime si elles ne devaient ser-
vir qu'ä un but dicoratif, est sivirement interdit. Des commissions de contröle
pärticuliires fonetionneront dans chaque groupe, afin d'y examiner les
produits exposis sous le rapport de leur provenance. Tout participant qui aurait
k son stand des marchandises itrangires ou qui en offrirait ä vendre, serait im-
midiatement exclu de la Foire.

Vom schweizerischen Geldmarkt
Olttalollei BinHlsbnM and Frlvataata

Privatsatz In Vergleich za

Offiziell
%

Prlrat
•/.

Tlgl. Said
•/.

Pari»
•/.

London Borlln
% Frankreich

12; m. 5 4".. 372—4 + 0,187 —1,081 +0.687 —548.4
5: in. 5 4"/.. 8Vi-4 +0,281

+0,281
—1,281 +0,406 —572.8

27.11. 5 4,ii'bi 87t —1.219 +0.406 —566.1
20. II. 5 46. 8—87t + 0,250 —1,156 +0375 —551.3
13. IL 5 46 » S'/t—i +0,250 —1.125 + 0,375. —580,0
6 II 5 4"/«a 8—8'/t +0,187 —0,906 +0,687 —598,1

Weeheal> (Fold-) Kaiaa
In •/„ Oker (+) kezw. antar (—)

Parltlt
DeutieklandEngland

—121.8
—162,9
—170.0
—157 5
—191,0
—217,3

—985,7
—951,2
—949 4

—949,8
—952,1
—«51,8

Latabard-Zinsfnss: Bagel, Genf, Zürich 5*/a—6'/» */'• — Oltlilallai Lamkard-Zlnatn
dar Sebweli. Hatlanalkanli 6'/»• — Dariahanakaasa 5'ft'/».

Internationaler Postgiroverkehr. — Service International des virements postaan
Ueberweisungskurz von» 16. März an — Court dt reduction ä partir du 16 mart

Deutschland Fr. 6 60 100 Mk. AHaiaagne
Italian 33. 25 « 100 Lire Italia
Bälgten 46. — 100 Franken Belglqaa
Sranabrltanalan „ 22 25 1 Pfund St. ' Grande-Bratagaa
Argentinien 503.50 100 Goldpeaot Argentina

1 Wegen den zurzeit beitehenden aniierordentlichen Verh&ltniiten behält ileh die
Poetverw&ltnug daa Recht vor, für. die Ueberweirangen andere alt die ' obgenannten
Kurte anzuwenden and tie den jeweiligen Schwankungen anznpäteen.

— Vn la iltuation extraordinaire qui existe actuellement, PAdminiatratlon det poata*
te j rdeerve le droit d'appliquer d'autrea court. que ceux indlquer d-desaui et de Im
adapter ebaaur foii aux fluctnatioui.



484 - N° 67 16. til. 1920

Annoncen - Regie:
PUBMCITAS A. G; Anzeigen - Annonces - Annnnzi Bigie des annonces:

PUBMCITAS S. j

CONFEDERAZIONE SVIZZERA

Emissione cli:
0! r

2 0 I Nil i,

folle Me ferrate federal!

a 99 % per i buoni di cassa a 3 anni, rimborsabili il 1° febbr. 1923, Reddito: 57/g%,

a 98 % per i buoni di cassa a 5 anni, rimborsabili il 1° febbr. 1925, Reddito; 6%,

cob coBtsggio degl' laisressl dal 1° febbralo 1920,

Preeso tntte le bauche ed lstitutl buiearl svizzerL

La sottoscrizione di quest! buoni di cassa ö aperta fino ai 20 marzo 1920.

Berns, 6 marzo 1920.

(2334 Y) 636.

Dipartimento federate delle finanze;
JT. Musy.

SPAR- A LEIAKASSE IN IllDtl
Mit Filialen in Spiez und Gstaad

Ordentliche Hauptversammlung der Aktionäre
SUttwoch, den 31. März 1920, nachmittag« 2 Uhr

- Im „Falken", In.Thun
Traktanden:

1. Abnahme und Genehmigung des Geschäftsberichtes, der Jahresrechnung

und der Bilanz, sowie Beschlussfassung über die Verwendung des
Jahresgewinnes pro 1919.

2. Wahl von drei Mitgliedern des Verwaltungsrates.
3. Wahl der Rechnungsrevisoren pro 1920.
4. Statutenrevision. (522 T) 666
Die Bilanz und die Rechnung. über Gewinn und Verlust samt dem

Geschäfts-'und Revisionsbericht liegen vom 22. März an im Bureau, der Anstalt
für die'Aktionäre zur Einsicht auf. '•

Die Eintrittskarten können vom 29. ds. an daselbst erhoben werden.
Nach Genehmigung der Rechnung wird der Dividenden-Coupon Nr. 20

pro 1919 an unsem Kassen in Thun, Spiez und Gstaad, bei der Eidgenössischen
Bank A. G. und deren Comptoirs, bei der Kantonalbank von Bern und ihren
Filialen, bei der Spar- & Leihkasse in Bern, bei der Schweizerischen Volksbank

und ihren Kreisbanken und bei der Bank in Burgdorf eingelöst werden.
Die Aktionäre werden zu dieser Versammlung höfl. eingeladen.
Bern, den 12. März 1920. •

Namens des Verwaltungsrates,
Der Präsident: F. Rufener.

Der Sekretär; Berger, Verwalter.

Ad. Rizzolll & Co. A. O., Lugano
3. ordentliche Cteneralversammliing

Dienstag, den 30. März 1920, nachmittags 3 Uhr
im Bnrean der Gesellschaft, Zurich, Beatengasse 15

Traktanden:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung.
2. Neuwahl des Verwaltungsrates.
3. Unvorhergesehenes. (1472 Z) 664

Die Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung liegen in den Bureaus der
Gesellschaft in Zürich sowie am Sitze der Gesellschaft in Lugano auf.

Zürich, den 12. März 1920.

Per Verwaltungsrot.
Oerlag Schweizer Exporteur A.-G., Zürich

Wom ioi mfltoUitta GeooraloeanDlnog dei Iktimiie -

auf Freitag, den 26. März 1920, nachmittags 3 Uhr
im Geschäjtsdomizil, Rämisirasse 7, in Zürich

TRAKTANDEN:
1. Protokoll.
2. Geschäftsbericht pro 1919.
3. Vorlage der Jahresrechnung, Bericht der Rechntingsrevisoren

und Decharge-Erteilung an den Verwaltungsrat und die
Direktion.

4. Beschlu.ssfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
5. Statutenrevision.
6. Wahlen. 662!
7. Unvorhergesehenes.

Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung sowie der Revisionsbericht
liegen vom 10. März 1920 an auf dem Bureau der Gesellschaft, Rämi-
strasse 7 in Zürich auf.

Zürich, den 13. März 1920.

l>er Verwaltungsrat.

avin t>
CD

On cherche ä acheter
livrable le plus vite possible,
environ 100 flits de' 200-
litres environ, pour
commerce de vins. Vases neufs
on pen usages. Adresser
offres sous K 31111L, ä
Poblieltas S. Lausanne.

Buchführung
Ordne zaverl.. rasch, diskret
vernacht Buchführungen,
Invent, u. Bilanzen.
Bücherexpertisen, Einführung der
amer. Buchführ, nach prakt.
System,' mit Gehelmbuch.
Prima Refer. Komme auch
nach ausw. H.Friseh, Weln-
bergstrass» 57, Zürich 6,

Tüchtiger,

sprachen- and varenMiger Rantmann

(Schweizer), der Aber - grössere* Kapital verfügt,
vfliiekt rtBlablti

IlilHIl
(event Detailgescbäft) kloHleh m •nrtrkni oder
sich an einem solchen aktiv zn beteiligen.

Gcfl Zuschriften unter Chiffre Zc 1891 Z an
Fikllcltas A.-6 Zürich. 6421

Export m Import
' nach und von

DEUTStUD
besorgt am Badlseben Bahahof zu Basel

und in LeopoMehSbe (Baden)
8454' (8115 <i)

Basler Lagerhausgesellschaft
Soci6t6 d'entrepöts di Bale

Internationale Transporte — ßheinsehiffakrt — Läget

Gagnebin & *
UsioedaBas-de-Sacbet, cortaillod

Neuchätel, Suisse

Sclerie moderne
Fabrication de caisses femhallage en tais genres.

T<16phone'47 T6l£phone 47

Compte de cheques IY/624

1616 N Usine en France 36671

1A. des Ateliers de Secneran
Capital: dix millions, entiörement versus

Messieurs les actionnaires sont convoquEs pour le lundi 22 mars 1920,
ä 2y2 heures du soir, au local de la Bourse, rue Petitot 8, ä Genioe, en

assembl£e g£n£rale extraordinaire
avec l'ORDRE DU JOUR suivant:

1. Reduction du capital social.
2. Augmentation du capital social par remission d'actions pri-

vilegiees.
3. Modifications aux Statuts.
4. Nomination d'administrateurs. 602 1

Pour prendre part ä Tassemblee generale extraordinaire, tout
actionnaire doit, avant le 19 mars 1920,. deposer ses titres, soit au siEge
social de la societe, Ateliers de Secheron, soit dans Tun des Etablissements

financiers suivants: A Gentve: Comptoir d'Escompte de Genöve,
rue Diday 8 el ses succursales : Banque de Geneve, rue du
Commerced; Societe de Banque Suisse, Corraterie 6; CU'Edit de la Suisse
Franchise, place de la Synagogue 6. A Lausanne; SociEtE de Banque
Suisse, rue du Grand-UhEne 11 ; MM. Dubois Freres. banquiers,
place St-Francois 6.

Le conaeil d'administration.

M !l

Elntotfoni zur Generafoersammlnns der Aktionäre

auf Mittwoch, den 31. März 1920, nachmittags 41/% Uhr

im Hotel Rheinburg in Walzenhausen

Traktanden:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes, der Rechnungen pro 1919 und des

Berichtes der Kontrollstelle.
2. Wahl eines Mitgliedes des Verwaltungsrates.
3. Statutenrevision. (1260 G) 650

Bericht und Rechnungen stehen vom 31. März an auf dem Betriebsbureau
in Walzenhausen zur Verfügung der Aktionäre. An der gleichen Stelle
können vom 28. bis 30. März gegen schriftlichen Ausweis über den Aktienbesitz

die Eintrittskarten bezogen werden. Diese berechtigen am Tage der
Generalversammlung zur freien Hinfahrt, die Stimmkarten zur freien Rückfahrt

auf der Drahtseilbahn.

Walzenhausen, den 10. März 1920.
I>er VerwaltHHgirat.
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